SubtitleCreator User Guide
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Introduction

SubtitleCreatornv2.0.6 allows you to convert ASCIl based textdile SubRigs SRT or
MicroDVD’s SUB format to the binary SUP format exped by DVD authoring tools such
asMuxMan or IfoEdit. As such, you are able to create and add yoursuktitles to a DVD.
You can also manipulate existing subtitles, formegke to shift them or to change their
colors. Additionally, if you don’t own the copyriglof the DVD, you can overlay subtitles
on top of your DVD. Finally, it also included a DVButhoring Wizard function, which is
especially useful for beginners and lazy people iike to add a new subtitle to a previously
copied DVD (e.g. withDVDShrink). It combines the power d@gcDemux MuxMan and
VobBlankerto add subtitles in one go, thereby even allowiog to retain the original DVD
menu.

Overview of main features

To give you a brief overview of its features, calesithe following list:

» Convert SubRib (*.srt) or MicroDVD (*.sub) files tfoEdit (*.sup) files

» Load (thanks to th8ubRipsources) the corresponding IFO file to determihetver we
are dealing with a PAL or NTSC movie, and to refael ¢olor palette which is used by
the original subtitles: by default, a white texlack outline and a silver anti-alias color
on a transparent gray background are selected.

» Uses the line breaks you defined in the *.srt spustich that dialogs stay on different
lines. However, the maximum number is defined by, yand if it doesn’t fit the window,
the subtitles are joined and, if necessary, shminkKeselected in the Settings menu
(default is true), the subtitles which are too lomid] be highlighted in light blue. You
can also warn when the subtitle’s duration is foars(default is off).

* You can use <iralics</i>, <b>bold</b>, or <u>underlined/u> subtitles, <L>, <|> and
<s> for LARGE, large, and small text, and specifgutitle’s exact position (SubRip
format)

* Preview and position your subtitles (using a scsheh as background or the original
DVD). Starting with version 2.0.0 you can even pegv you DVD with the subtitles
being overlaid on top of it as if it was the fifaV/D.

» Deselect subtitles that you don’t want

» Automatically deselects credit lines (with @, aipht

* Choose the font that you like to use

» Use profiles for default font and subtitle windowasjtion settings

* You can join several subtitle files, e.qg. if thégoral subtitle consisted of two parts



* Synchronize the subtitles using time shifting; feanate conversion; or, my preferred
option, using the original subtitle *.sup: you calect matching subtitles in the new and
original subtitle and match them. Save the syndhszhsubtitle file

» Stretch subtitles in horizontal and vertical direat

» Specify how many lines you wish to use for the glabt

» Specify whether you want SC to automatically wiapd

» Specify whether you want SC to generate bitmagkesubtitles for you

» Specify whether you want SC to remove double spacdsther types of annoyances

* When opening a MicroDVD’s SUB file, special formatf commands are automatically
recognized, like {Y:i}, {Y:b} and {Y:bi}

* You can define your own shortcuts in the configorafile, e.g. <s M> gives you the
music symbol

* You can search for a subtitle string.

» SUP manipulation tool, which allows you to remap tiolors of a binary subtitle SUP
file, or to shift it vertically

* SUP to SRT translation tool, providing you withimgle editor to translate your DVD
from scratch.

* Most Recently Used File list, and the option tooaudtically open the last used file

* DVD Authoring Wizard which, together with two othgreat freeware tool®gcDemux
MuxMan andVobBlankercan simplify the process of adding a subtitle toeav movie
(You can even keep the menu).

Well, that’s about it before | show you some sceberts. If you have some suggestions, or if
you found some bugs, please mail them to me visitkuborum athttp://forum.doom9.org
or send me a private message as Paddington.

Installation

Very simple — just run the installer, which willsitall the SCFilter for you as well. It requires
that you have installed th&ET framework 2.0and DirectX plus a DVD decoder (if you
want to preview subtitles on top of your DVD, weaemend that you install PowerDVD 6
first).

If you intend to use the DVD Authoring Wizard, whit can definitely recommend, please
also install PgcDemux MuxMan and VobBlanker (default location in C:\Program

Files\DVD).




Main Window
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About the menu:

The File menu allows you to open the DVD’s IFO fiie order to read the color palette
and PAL/NTSC settings), the subtitle file (SRT &fESformat), and save them as binary
SUP (or SRT) file. Additionally, you can check tirj multiple subtitles in case the
originals are split, or load another background.

Tip: Press CTRL-X, and enter eXpress mode, which quitidly you load the subtitle
file, the IFO file, and the SUP file for synchroaiion.

The Format menu controls the display of the sudstjtnd you can load a predefined
profile (as specified in therofil es.xm configuration file), which controls fonts,
outline width, wrapping, etc. You can also overrtile formatting settings, change the
vertical alignment of the subtitle in the subtiéndow (yellow rectangle). Additionally,
you can select a different outline and anti-aligsirendering method (uncheck
“Characters unconnected”), which might be usefuHersian fonts.

The Settings menu controls PAL/NTSC settings, gretifies if you want to change the
position of all subtitles (default), or only thereently selected one.

All the synchronization options: time shifting, fne rate conversion, and, the most
useful option, based on an original SUP subtitle. fAdditionally, it allows you to
specify if you want to display every line when slyranizing with another SUP (see
Synchronize) or every second, fifth or tenth line.



The Tools menu allows you to manipulate existing>Stuibtitles, so you can reposition
them or remap the colors. Additionally, you canoausatically shift original subtitles to
the current subtitle text area, and finally, it @ans a DVD authoring wizard that allows
you to easily create a simple DVD with your newtglé(but without menus).

Other options:
1. DVD player options (you should only see this if yloave DirectX installed, and have a

software DVD player, i.e. the MPEG codec, on youtam):

Open DVD, root menu, chapter menu, stop, play bac#s; pause, play, previous and

next chapter, plus a tracker that let's you junmptigh the movie.

Currently, this feature doesn’t work if another gnam already uses the DVD interface,

such as DVDshrink.

Choose the subtitle colors here, and their tramsugr The colors are defined in the IFO

that comes with the DVD (SubtitleCreator startdwiite IFO in the Examples directory).

As the original subtitles also use this color galegou better use it yourself.

Position the subtitle window (I play the DVD andgaosition the subtitle window using

the two black triangle markers, which indicate tibye and bottom of the window).
Synchronize with DWVD

Attime | Mum | | Insert sub |
00:00:55.056 1
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Additionally, after loading a DVD, you should se¢hard menu (see above) that allows
you to synchronize with the DVD (I prefer the adead synchronization using an
original SUP, but sometimes the movie doesn’t hengeibtitle, in which case | resort to
this option). It works as follows: you pause theweopselect the subtitle you would like
to appear at the current time, press “Insert sabt, potentially adjust the timing a little.
After you have done this for a couple of subtiflasleast one near the beginning, and
one near the end), press synchronize and voilatladr subtitles are corrected as well
using time shifting and frame rate corrections.

Stretch the subtitles if needed. This is needegbif use an anamorphic DVD. In this
case, choose a value between 1.2 and 1.33 for thieet¥th. Watch the DVD with the
subtitle overlaid to check the final aspect of ysubtitles.

A set of options to control the appearance of th#ides:

First line: Save subtitle (CTRL-T), Split subtitle at line Bke Remove line break,
Delete subtitle, Search subtitles (CTRL-F is nearsle, or F3 to repeat the search)
Second line: Bold (CTRL-B), Italics (CTRL-I), Underline (CTRL-})Jump to a selected
subtitle (CTRL-J), and AB repeat.

Insert shortcuts: insert predefined (iBubti t| eCreat orProfil es. xm ) text, such
as Music symbols (<s M/> and <s m/>), at the bagiiof the string. Some other useful
commands are <L>, <I> and <s> to make the curiastllarger, larger, or smaller than
the current subtitle font.

List box: You can edit the times and the subtitle text (deuddick), and select whether
or not you wish to include it. Uncheck subtitlesydu wish to exclude them for some
reason. Note that you can use italics (start withand optionally end with </i>), bold
(<b>versus </b>), regular and underline (<u> versus>) fonts.



Tip: If you want to use another font for the currenttle) you can specify it as follows:
<f Name="Arial Narrow', Type='"Regular’, Size="14">,

Tip: If you wish to position the current subtitle sonie@ne else, you can go to Settings,
unselect “Change all subtitles”, and move the sielthox with the mouse.



Advanced Synchronization Window

- matching subtitles in the left and right windows, "Add Link’s, and finish with "Synchronize”

Original SUP file (607 subtitles. 1h28m13s) 1 New file (607 subtitles. Th28m13s) 2
A ~ 0581 Haisa mergem =3 ne bem|ramara si 53 vorbim. ~
0554 - 0582 Parc3 aizis ca acestealsunttari ca dracu’. 3
; 0583 - Luke, ce este In asta?- Suc de portocale, [de mango, granac
83 pate @ M(db IEEEK Burdeﬂ 0584 - Nu este alcool?- Nu.
0585 ] d ﬁn 0585 Maivreau ramora.|barman, mai da-mi.
fﬂ pler Ut m 0586 - Daca spuila cineva ca lFam invelit, [te omor. - Sigur dle Burd
0596 0587 $Stii, chiar mi-a placut ascunzatoarea aia.
0587 - 0588 Te simfi bine?|pentru ca nu arati prea bine.
0538 - 0589 Ca un entuziast al apei ar trebuilsa stii ce este ramora Max.
0599 - 0550 Ramora este un peste care sellipeste de corpul rechinului.
Y 1 » 0597 Rechinul face toata treaba, [iar ramora ia ce este mai bun,
=] "ﬁ§tlgl cevaypierziiceva: 0592 Mi-ai facut-o Stan [Chiar de Ia nceput
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o0e02 - 0596 Nuam pierdut|o am pe Lola.
oen3 - 0597 Felicitar Stan.
004 - 0558 M3 uitla ea chiaracum.|Avionul meu pleaca in 10 minute..
0599 Licitatia incepe maine de la 30 de mil de $|si daca as fiinloct
m 0600 - Castigi ceva, pierzi ceva |- Inca avem apusurile.
(0605 | g 0607 - Da. - Stai linistit, [intr-o zi i vei g&si un hobby.
ticalosule! 0602 Stii. cred ¢ deja mi-am gasit
0606 - 0603 La revedere paradis.
DED7 - 0604 Mu. =
- 0605 Max!|nu, ficdlosule. e
= |DRNR - I IHtima data nu Max?l- | ltima data
< > < [ >
01:27:59,400 from - 1o 01:28:00,856 01:27:59,400 from - to 01:28:00.858
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One of the biggest problems | had was synchronittiegsubtitles of a movie with the video
and audio. Therefore, | created this feature whisbs one of the original subtitles of the
DVD to synchronize your own subtitles.

The interface is very intuitive to me, and | hopeybu as well: just select corresponding
subtitles left (1 — from the original SUP file) andht (2 — your subtitle file) windows, and

click “Add Link” (3). The created links are showm (4) and can be deleted with (5). Finally,
select “Synchronize” (6) when you are done, whigl wge linear synchronization to correct
for time shifts and frame rate conversions betwberdifferent subtitles.

Tip 1: By double clicking in the left (1) window, theght window (2) will jump to a subtitle
that has approximately the same start time. Theeston double clicking in the right
window, although less practical as there are fesubtitles to show in the left.

Tip 2: Whenyour subtitles are split in two parts, you are mestge whether the second part
continues straight away after the first set of gl@st or whether there is an additional pause.
Therefore, create links with the original for (arf¢ the first and last subtitle in each set. You
will see some additional buttons ‘<’ and >to junip the beginning and end of each file,
respectively.

Tip 3: If you need more (or less) subtitles, you can smirypreferences in the main

window’'s Settings menu (“When synchronizing, digpld) or in the configuration file,
Subtitl eCreatorProfiles.xm.



SUP Subtitle Manipulation

Select Tool®»Manipulate SUP, and you will see the following wamd appear, which
allows you to change each subtitles’ vertical positand you can use a different set of
colors.

Manipulate SUP file (=13
Feplace the subtitle colors

Color 0|08 [ | [7] Transp.
Coor1:[03 [ | [ Transp,
Colrz (02 [ v| O Transp.
Colar 3 E[z‘ [ Transp.
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Yalue: 0

000z
ooz [

>
Stiow Hide

| Do:00:01,735] | 00:00:03.365

' 41 [ OpentFo || Opensur || Delay |

[ 5aveBiP | [ Save sUP | Ciose |

About the buttons:

1. The Open IFO button allows you to open the DVD’® Ifle (in order to read the color
palette).

The Open SUP button to open the SUP file you wantdnipulate.

The Save SUP button to save the subtitles as afi&dJP

The Save BMP button to save the subtitles as aaah of .bmp, .png or .jpg files.

The Delay button allows to add a Delay to the wisoibtitle.

arwn

The other options should be clear:

1. Remap the colors of all subtitles, or only thistgig

2. Choose if you want to apply the vertical offseatiothe subs or only to the current one.
3. Select a subtitle you wish to display

4. Move the subtitle vertically (use the vertical kdmar).



DVD Authoring Wizard

After you have installed PgcDemux, Muxman and VarBer (latest versions, see the
Installation chapter), you can use the DVD authpnivizard for your convenience, which
has two big advantages: First, you don’'t need terface with these programs directly. And
second, the subtitle creation can be done at #neadtthe process, and not in the middle.
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The wizard will ask you to:

1. Select the original DVD'’s location:

2. Press Next: PgcDemux will automatically extractsérg (or remaining) subtitles for
synchronization (optionally you can turn this ofidayou can define alternative output
locations for temporary and final files)

3. Specify the new subtitle’s language and open tkediter which you have to go through
the normal process in order to create a SUP fibsifjon it, check subtitle colors, font
size, etc.)

4. Finally, create the SUP and return to the wizardlkmw PgcDemux to demultiplex your
DVD into separate video, audio and subtitle streadhsxMan to put everything back
together again (including your new subtitle), armbBlanker to restore the menu.



Subtitle on top of DVD Preview

Starting with SubtitleCreator version 2.0.0, ih@w possible to preview the actual subtitles
on top of the video. This works with every type snibtitles, whether they be horizontal,
vertical, in Chinese, Japanese, or any other layggua

To be able to preview the subtitles on top of théDD SCSubtitle filter must be installed.

Normally it has been installed automatically whastalling SubtitleCreator 2.0.0. A DVD

decoder must also be installed to allow you to ewwour DVD. We recommend the use of
PowerDVD6 (Version 4 and 6 have been tested successfully).

If PowerDVD and SCSubtitle filter are correctly talded, you can now preview your
subtitles on top of your DVD.
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For that:

1. Go to Settings, Select DVD Decoder and choose dpred by SC” if you have
PowerDVD version 6 installed or “Preferred by systéf you want the system choose it
for you.

2. Go to Settings and check “Overlay subtitles on DRperimental)” if it's not already
done. You can choose “Save settings” if you wargatee it for the next time.



3. Open your subtitle file (.srt or .sub). (F#Open Text Subtitles). Optionally you can
apply a profile (Profile® Apply profile)

4. Choose the path and open your DVD (from a DVD eriard Disk)

5. Start playing your DVD

You must see the time incrementing on the titledfahe DVD window. The subtitles must
be overlaid on top of the video.

I1 Title 1, Chapter 2 at 00:05:02 Think about pollination. =113
Help
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J.
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If you right click on the DVD window, a popup willlow you to control your DVD: stop,
pause, and single-step, display the video Full &grgo to the next or previous chapter,
display a subtitle stream (from the DVD) and chathgeaudio stream.his meansthat you
can display subtitlesfrom the DVD and from you subtitlefile at the same time!

Current Yideo Attributes

! Resolition ¢ 720 [ 576
\!Lf) Aspeck 143
Frame Rate : 50
Campression : Mpegs
SC Sub filker: 0.4
WD decoder : Preferred DWD video Decoder

You can also choose the about box that will displagful information about the DVD. It
also displays the version of SC Subtitle filter ahd DVD decoder that SubtitleCreator is



actually using. If it shows “Preferred DVD video ¢aeler” as the DVD decoder this means
that you should have no problem to overlay sulstitle top of the DVD.

Known restrictions:

» The DirectShow filter that is used to overlay thétitles on top of the DVD (SC Subtitle
filter) will not work with all the DVD video decods. We advice that you use
PowerDVD (version 6 is the preferred version).

* Your PC must be powerful enough. According to thst ftests, a 1.5GHz processor
should be enough (to be confirmed). This also dépem the size of the subtitles you
are using. The larger the subtitle, the more CPWgpas needed.

» The aspect of the subtitles when in overlay modleats the aspect of the subtitle after
being embedded in the final DVIMHowever, the timing is not very accurate. A 1-2
second shift is possible. We plan to fix this i tiext versions.



